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: M eg je len ik  m inden szom baton . :—:

Támogassuk a székely  
károsultakat!

Merthogy a kormány szemforgatóan kije
lenti, hogy segitságéve! csak a p i l l a n a t n y i  
n y o m o r t  enyhítheti, s a könyörületes honfi
társakhoz apellál nyomatékosabb segítségért. 
(Udvarhelymegye több milliós kárával szemben 
a földmivelésügyi kormány eddig potom 6000 
koronát küldött.) Nem képviselőválasztás ez, 
vagy nemzetiségi kultúrcél, amire bármilyen szű
kös időben van fedezet.

Most tehát lesz módunkban vagy 9 vár
megyébe adakoznunk, mert egyik megye köz
igazgatási hatósága se fog soká késni a gyűjtő- 
ivek szétküldésével s tudvalévő dolog, hogy a 
csíki nép jó adakozó publikum.

A község elöljárósága rendesen jól telt 
gyüjtőiveket küld vissza, ha a föszolgabirói hi
vataloktól megtelelő instrukciókat kapott.

Két székely vármegye kivételével a csapá
soktól legjobban sújtott területek nemzetiségi 
vidékekre esnek, jórészt oláhok lakta vidékekre. 
„Terile romána" tartják itt és túl a „hazában". 
Várható tehát, hogy túlról segíteni íogják a ro
mán testvéreket. A pillanatnyi segítség mindég 
kijárt a nemzetiségieknek is, s ez csak nagy
lelkűségre vall, de a külsegitségge! is támoga
tottakkal szemben bűnös könnyelműség lenne 
véreinkkel szemben az ö, t. i. a nemzetiségiek 
támogatása. Kutyából nem lesz szalonna, s mai 
napság a nemzetiségiek széthúzása az anyaor
szágtól oly nagy mértékű, hogy a szép szó és 
a nagylelkűség velük szemben hiábavalóság, csak 
a markukba nevetnek. Mert a magyar állam 
védőszárnya jó nekik s azt valahányszor csak
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alkalom nyílik, igénybe is veszik. S most a kor
mány politikai célból ugyancsak legyeskedik a 
perifériákon, igaz, hogy egyelőre csak ígére
tekkel.

Az állami támogatás mellett sokkal jelen
tősebb a társadalom és pedig a magyar vidéki 
és városi társadalom támogatása bármilyen al
kalommal.

Néha jelentöségtelen célra horribilis össze
gek gyűlnek be, amiben már a társadalom je
lentősen hibás. Ott van pl. a szoborkultusz. Afe
lett, hogy az u. n. „ércnél maradandóbb" em
lékeket növesszük-e inkább, vagy a szobrok 
számát, hogy nagyjaink intencióinak és kegye
letüknek megfelelően cselekedve és élve, vagy 
pedig egy szobor állítással, cgy-egy ünnepély 
tartásával rójjuk le összes hazatiui cselekedetün
ket, atelett most nem elmélkedem.

De az mindenesetre viszás állapot, hogy 
egy szoborra — véletlenül most az Erzsébet 
szoborra milliók gyűlnek be, akkor, amidőn 
kultúrcélok maradnak támogatás nélkül, amikor 
a nép egy része elemi csapásoktól sújtva várja 
a segítséget. Igaz, az Erzsébet szobor három 
milliója régebbi gyűjtés eredménye, de most a 
felesleges pénzzel nem tud - k  mihez kezdeni. A 
szobor íelépitéséhez csak másfél millió kellett, 
teliát megmaradt az összegnek a másik fele. Úgy 
hírlik, hogy a vidéki városokban fognak még 
néhány Erzsébet szobrot elhelyezni.

A közönség adománya felöl bizottságok 
döntenek, ahelyett, hogy a közönség megkér- 
deztetnék, hogy a gyűjtési felesleget mire óhaj
taná fordítani.

Hátha a közönség most célszerűbbnek vélné 
az udvarhelyi károsultak támogatását ?

De ezen fejtegetésekkel olyan mezőnyökre

Kéziratokat nem adunk vissza. — Nyilttér sora 20 fillér.

jutottam, amely úntalan feltűnik a láthatáron. 
Nincs a közönségnek érdekképviselete semmi 
téren. Ahol az egyeseket külön-külön nem hatja 
még át az altruisztikus érzés, (vagy bár az ide
álisan felfogott egoizmus, mert ezek párhúza- 
mos fogalmak, sőt a logikai eszmemenetben 
hovatovább találkoznak is, mint a végtelenbe 
vesző sínpár) ott a nagyközönség érdekképvi
selete sok téren volna kívánatos, persze egyik 
legfontosabb tere lenne a közélelmezés terén.

De fontos lenne az ilyen, „rés nullitis“-nak 
tekintett pénzek hovaíorditása lelett való dön
tésnél is. Most a szobrászok érdekképviselete 
íog valószínűleg érvényesülni, s nekik is igazuk 
van, főleg a maguk szempontjából. Akkora al
truisztikus érzékhez ugyanis nem vagyunk szokva, 
hogy azt hallanák: „Itt van az összeg, mi né
hány ember lemondunk rólla károsult és éhező 
embertársaink javára."

Ilyen nem igen fog történni, s a székely 
árviz és földindúlási károsultak csak a nagy kö
zönség télé tekinthetnek, a nagyközönség a drága 
szivarok és pezsgők mellett még szokott ada
kozni is. És adakozik kritika nélkül most szo
borra, majd templomra, iskolákra, jótékeny egye
sületeknek és a népnek is.

Hogy a rangsorban mindezek közűi mi a 
fontosabb, mi nem, az az egyéni fölfogás és 
szokás dolga, de a károsúltak közül mégis csak 
illenék elöbbségben részesíteni a saját fajtánkat.

Ha tetszik nekünk — minden fogyatkozása 
mellett — fajunk, kultúránk iránya, nyelvünk, 
egyszóval kifejezve minden, ami magyar, akkor 
csak nem fogunk olyan elemet támogatni, amely
nek ezen irányzat idegen. Azok úgyis kapnak 
külsegitsegitséget, hiszen mindenik nemzetisé
günknek van a háta megett egy biztatója. Tá-
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Úti csevegés.
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Gráz, 1913. jul. 16.

Milyen jól is esik az embernek egy kis utazás ! 
Más emberek, más levegő, más szokások. Más hangok, 
és sziliek és más hangú la tok. Furcsa is lehetett egy 
régi ember lelki világa. Szürke egyhangúság volt a 
köpönyege. Es az a köpönyeg még jól se volt szabva. 
\  régi Írások mégis azt regélik: jól állott. No igen, 
minden jó a maga korában. Valamikor a nyereg alatt 
préselt pecsenye is ízlett. Ma azonban kényes az 
ínyünk : hosszú étlapról is nehezen tudunk választani 
olykor. A fejlődés hozza magával azt is, mint sok 
egyebet. Az ember egész mivolta ezerfelé differenciá
lódik s ez az clkiilönlegoslilés ahogy hirtelen ne
vezhetném — kultúra. Kultúra az is, hogy a modern 
ember ki vágyik olykor az ősi fészekből s az új szí
nek, a friss benyomások kellemesek neki. Uj szükség
letek támadása s új kielégülések : ezekben foglalom 
én össze a mai ember más voltát a régivel szemben. 
Es e szükségletek között nem utolsó a nem látott viszo
nyok megismerésének vágya és e kielégülések sorában 
ott van első sorban öröme annak, ha én látom : stájer 
paszomántos, zöld varrókén veddfelkébon, akárcsak 
darutollas pörgő kalaphoz társuló lobogós ingújban egy 
az ember: a szive hajtja, lobog az érzése, az esze 
vezérli, világit az okossága. És mindenütt és mindenbon 
egy u törekvés: élni szépen, élni boldogan és fe
ledni ami fáj és tetézni, ami örömet nyújt. És a tarka 
színek alól: a nyelv furcsa eltérései, a hang sajátos 
kihullámzásai s a magatartás speciális jellemzői, a

Lapun

kapzsi élet százféle apró elhajlásai stb. stb. végül 
amint elém tárul az a nagyjában mindig és minden
hol egy és ugyanaz a valaki, az mindig ember: gon
dolkozóba esem és egyre kérdem : hát csakugyan, mi
csoda valami is az a nyclvszerinti elkülönülés, az a 
faji korlátok közé szorulás, a nemzeti hagyományok 
torlasztotta szellemi hegyek mögé beállás ?!

Csakugyan az ember lényegéhez tartozók-e azok 
a separáló vonások, amelyek kialakítják a sok vért 
elnyelő és sok emberi életen át gázoló valamit, amit 
sok névvel — cs csengő igékkel és csillogó kifejezé
sekkel forgatunk ajkunkon és amit nem is kell nekem 
itt megneveznem éppen azért, mert annyi sok a neve 
néki, és amint úgy kelni kezdenek — és újra mon
dom, nem kell kelteni őket — amint igy kelni kezde- 
nek újra az én Haza-virágaim, furcsa útvesztők ho
mályába tévedek én be. S e kanyargós ösvény rajzo
latát nem merném idő vetni. Annyit érzek és látok : 
itt is az a virág nyílik, ami nálunk, itt is az a hársfa 
ontja illatát, amely oly kedvessé teszi a csíki falvak 
egyik-másikának az utcasorát. S ha íölmegyek a Schloss- 
berg nagy időket látott öreg fái között a G 1 o c k o u- 
t h ú r  m messzi perspektívát nyújtó felső ablakába s 
lenézek onnan a körös-körül hullámzó város háztenge- 
rére s elröppentem a tekintetem oda a hozzám kéklő 
Stájerhegyek ködbehaió körvonalaira : úgy tetszik ne
kem : valahol még láttam e képet. Ott vagyok Erdély 
lombkoszorús bércei ki Í-/.ÜU. Egy a tájék, egy a kiima. 
Egy a növényzete, egy az állatvilága! Ismerősöm ne
kem az a szájtáti feketerigó, amely oly bátorságosau 
röpkéd a sétáló emberek között. Láttam én már sok
szor azi a fürge pici cinegét, amely oly megszokott 
egykedvűséggel röpül oda az előttem álló osztrák só
gor kinyújtott tenyerére s kapkodja el onnan a neki 
szánt apró elemózsiát. Igen, én bámultam nem cgy- 
jelen szám ához két oldal melléklet van

szer a hetyke fejű mókus ritka ügyességét, amint 
fáról-fára ugrándozva örül a létnek, Hogy itt Eichör- 
ellennek hívják, mit tartozik ez őhozzá ? (Hogy azon
ban egyéb apró rokonságaival együtt nagy becsben tart
ják s nem üldözik hatra-vakra, sőt etetik — ápolják 
őket — nem úgy mint nálunk, az már aztán hozzátar- 
tozhatik. És bizonyára itt sok ilyen aprójószág nem 
cserélne a magyar kollégáival: mitha a természetet 
többre becsülnék itt.) Szóval, ha néni nézem a stájer 
atyafi züldpántlikás kalapját és nem hallgatom azt a 
furcsán összeomló krixkrasos beszédet: bizony, ügy 
érzem mintha otthon volnék.

És mégis, mégis ! . . .
Egyszer csak eszembe jut valami. Egyszer csak 

megkondúl a harang . . . Egyszer csak fölzsong a lel
kemben valami régi, elfeledett hangulat . . .  Az este, 
a hold . . .  A Máriára harangozás . . . Eszembe jut az 
édes Anyám . . .  A kicsi tornácos öreg házunk. Ahol 
ügy ilyenkor összejöttünk — és imádkoztunk és a kis 
testvérein utána nyúl a holdnak . . .  és az édes Anyám 
azt mondja: az Máriájé : Es . . . és belőlem egyszerre 
csak gyormek lesz . . . Elérzékenyülök . . .  És tolako
dik a lilnszinben elhaló festői Murgó, amint a sötétség 
elnyeli . . . És ide hallom a patak csörgését, amint 
házunk előtt tovaszalad . . . Es elragadja az én papi
ros kicsi csolimkom . . . Es elsuhanok vele messze . . . 
Es ott vagyok az Oknál, ahová belefut a patakunk.. . 
Es ott vág)ok a réten, ahol először éreztem a széna 
illatát . . . És . .  . és . . . egyszerre csak megváltozik 
minden .. . Mintha az a margaretta fehérebb volna 
ott . . Mintha az a zugó erdő más hangot adna o tt . . . 
Mintha az Olt vize más volna, mint n Muráé . . . Mintha 
a hegyek másképen görbülnének . .. Mintha az a föld 
a Tisza mellett feketébb volna . . . Magyar vér öntözte 
. . . Magyar csontok porhadnak alatta . . .  És , . . az 
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mogassák tehát azok ne csak ígéretekkel, de se
gítséggel is.

„Terile romána !“ Mondják az oláhok és 
tanítják is az iskoláikban, Amellett azonban 
gyiijtöiveiket a hatóságaik megküldik a szélrózsa 
minden irányában s a közönség, a jó és köny- 
nyelmü közönség adakozik minden kritika nélkül.

Ne hagyjuk magunkat félrevezetni, ne üljünk 
fel a lármásakban kérőknek, de lássuk meg ma
gyar fajunk igazi nyomorgóit, akik önérzetből 
se igen kunyorálnak, holott szükségük volna rá. 
Úgy gondoljuk, hogy jelenleg a szomszéd Ud
varhelymegye érdemelné meg leginkább megyénk 
jóindulatú támogatását.

Sí. L.

vármegyei magánjavak igazgató- 
tanácsának ülése.

Lapunk zárta előtt kevéssel vesszük az 
alábbi tudósítást:

Mai napon tartotta ez évben legnagyobb 
figyelmet keltő ülését a magánjavak igazgató
tanácsa. És e figyelem azért legnagyobb, mert 
ezen a gyűlésen osztják ki az ösztöndijakat és 
segélyeket mindazoknak, kik gyermekeiket kö
zép- és felsőbb tanintézetekben neveltetik, tanít
tatják. Évenkint mind nagyobb és nagyobb 
azok száma, kik a vármegyei magánjavak jöve
delméből segélyt kérnek s ezen szám növeke
désével együtt "növekedik a gond és figyelem 
az igazgató-tanács részéről abban az irányban, 
hogy a részint elavult, részint hibás és helyte
len alapszabálybeli rendelkezések is betarthatók 
legyenek, másfelől pedig az igényjogosult szü
lők se essenek el azon pénzbeli — bár csekély 
— segélytől, melyre a mai taníttatás költséges 
volta miatt még a vagyonosabbaknak is nagyon 
szükségük van.

Természetesen mindenféle igényt kielégíteni, 
minden kérelmet teljesíteni lehetetlen, már csak 
azért sem, mive az ösztöndíjak és segélypénzek 
számszerűleg megszabott korlátok közé vannak 
szorítva.

Alább közreadjuk a kiosztás eredményét j 
feltüntető hirdetményt, melyből kérvényének sor
sát minden érdeklődő megtudhatja; itt pedig 
tudósítást adunk az igazgatótanács más tárgyú, 
de az érdeklődésre számot tartó határozatairól.

Elfogadta az igazgatótanács a magánjavak 
gyergyói erdőségeiben gyakorlatidé vadászati jog 
haszonbérbeadása felett kötött szerződést, mely 
3 egymásutáni évre évi 1000 koronáért adatott 
bérbe.

Jóváhagyó tudomásul vette azt, hogy az 
igazgatóság a gyergyói birtokokban elfoglalt te
rületek visszaszerzése céljából erélyes lépéseket 
tett, de egyúttal megdöbbenéssel értesült arról 
is, hogy ezen jogtalan foglalók között nem rit
kán olyan egyének is vannak, kik a magánjavak 
alkalmazottai. Ezek ellen külön eljárás beveze
tését határozta el s reméljük, hogy eljárása igaz

ságos, de szigorú lesz, mert itt nincs helye a 
közmondásnak, hogy „nyomtató lónak nem kell 
a száját bekötni. “

A Csíkszeredái főgimnázium igazgatóságá
nak kérelmére kimondotta az igazgató-tanács, 
hogy egy rendes tanárnak és három helyettes 
tanárnak évi javadalmazását 10 évig, mely idő 
alatt a gimnázium államsegélye felemelve lesz, 
hordozni fogja, ellenben sem a francia nyelv, 
sem a zene, sem pedig a gyorsirászat tanítására 
400 -400 koronás összegben kért segélyeket 
nem adja meg ilyen formában, hanem igenis, a 
mágánjavakhoz jogosult tanulók közül azoknak, 
kik eme mellékes, de azért nagyon szükséges 
tárgyak tanulására jelentkeznek, e címen fize
tendő és a gimnázium igazgatósága által meg
határozandó tandiját hordozni fogja.

A m. kir. Erdőhivatal kérésére elhatározta, 
hogy a gyergyótőlgyesi m. kir. Erdőgondnok
ság részére szükséges lakás és iroda elhelyezé
sére szükséges területet a földmivelésügyi mi
nisztériumnak 50 évre haszonbérbe adja s ezen
kívül az építkezéshez a tulajdonát képező he
lyekről ingyen ád anyagot.

Talán meg sem kell említenünk, hogy az 
ülés idejének 90 százalékát a segély iránti ké
rések elintézése foglalta 1c, melyről a következő 
hirdetmény számol b e :

Szám. 709—913. mj. ad.

HIRDETMÉNY.
A csikmegyei „Lóbeszerzési, Ruházati és Ipar1' 

alapokból folyó évben adományozandó ösztöndíjak 
és segélyek tárgyában fenti szám alatt a „Csíki Lapok" 
és „Oyergyó" című lapokban közzétett hirdetményre 
való hivatkozással, külön-külön értesítés helyett tudo
mására hozom az érdekelt tanuló ifjaknak e helyen, 
hogy a magánjavak igazgatótanácsának folyó évi 
augusztus hó 9-én tartott ülésében 984—913. mj. 
985—913. mj. és 986—913. mj. számok alatt hozott 
iiatározatai szerint ösztöndíjat és segélyt a következő 
tanulók nyertek :

a) A. „Lóbeszerzési alapból* : Oegö István az 
egyetemi ösztöndíjat, Korpos Adum, Fcrenczi Balázs, 
Kajtár Lukács, Simon Ferenc, Ferenczy Béla 100—100 
kor.. Lázár János, György Béla, Keresztes Vince 90—90 
kor., Eröss József, Jakab Lajos, Simon József 70- -70 
kor., Küllő Zoltán, Bodó Imre, Búzás Márton, Márton 
Péter, Salamon József, Gál Gergely, Csató Antal 00—60 
korona segélyt.

b. ) A Ruházati alapból: Czimbalmos Mihály a 
műegyetemi ösztöndíjat, László Árpád, Ferenc Bálint 
Péterfív Zoltán, László Károly, Záriig József, Csató 
Béla. Rusz Sánta István, Barta Antal, Sándor Gergely, 
Ambrus János, Karda István, Madaras István, Márton 
I.ászló, Csiky Károly, Mihály Gergely, Bakó Kálmán, 
Karácsony Zakariás, Tanké Károly, Csiszár Béla, Gál 
Alajos, Élthes Endre, Simon Balázs, Pál Gerő, Ko
vács Sándor. Pál Vencel, Fejér Manó, Ferenczy Béla, 
és Csiky István 400—400 korona, Madaras János, 
Kovács Lajos, Kovács Dezső, Zakariás Bálint, Fejér 
Geiő, Zakariás Gyula, Költő Gábor, Botár Árpád, 
András Gyárfás, Székely Rezső, Kertész Béla, György 
Imre, Imets akos, Szabó András, Péter István, Gergely 
Károly 300—300 korona. Erős Péter, Baki Károly, 
Márkós Albert, Korodi Leó, Tompos Albert, Pál An
dor, Xántus Dávid 900—200 korona segélyt.

c. ) Az Ipar-alapból: Orosz Kálmán, Balogh Gá
bor, Lörincz János, Dobos Lajos, Balázs Gergely,

Ádám Ferenc, Gál Bálint, Imets János, Gál Antal, 
Fazakas Sándor 200—200 korona ; Czimbalmas Jó
zsef, Csiszér Sándor, 400—400 korona segélyt.

Többi folyamodók úgy a Lóbeszerzési-, mint a 
Ruházati- és Iparalapnál elutasiltattak.

Csikvármegye magánjavai igazgatótanácsának 
elnöke.

Csíkszereda, 1913. évi augusztus hó 9-én.
Fejér Sándor

_______________________________ alispán, ig. tan. elnök

Kétes béke.
Korai volt az örömünk afelett, hogy a bal

kánon megkötötték a békét. Pedig már olvas
tuk, hogy a hadviselő telek megbízottai Buka
restben csütörtökön délután négy óra húsz perc
kor aláírják a békefeltételeket. Úgy írták, hogy 
Bulgária elfogadta a szövetségesek feltételeit s 
Romániának is átengedte Turtukáját, Szilisztriát 
és Balcsikot.

Ámde közbeszólt Vilmos császár i s — Bul
gária érdekében, midőn táviratot intézett a gö
rög királyhoz, hogy a bulvároktól követelt te
rület egyrészéről mondjon le a béke érdekében. 
Ennek eredménye is volt s Venezielosz a ki
rálya megbízásából a Kavalla mögött elterülő vi
dék egy részét hajlandó lesz átengedni.

A helyzet egyébként is kezd komplikálódni, 
görög—török megegyezéssel, a porta további 
makacsságával, amellyel kiakarja csikarni Driná- 
polyt. S ez úgylátszik sikerülni is fog neki.

A legújabban megjelent lapok a balkán szö
vetség összeomlását jelentik s igy kétes, hogy 
az előzetes békekötés tartós lesz-e.

Városunk kaméleonja.
. Az a rács és kapu, amely a Kossuth és 

Otthon kávéház közötti kerthelyiség előtt dísz
ük. Ahogy az alakjában megállapodott, láttuk 
elébb vörösen. Kevés vártáivá fehérre festetett, 
hogy e szinen aztán a zöld is megjelenjen.

Nem tudni, milyen szinbeli meglepetésre 
lehetünk még elkészülve, de egy javaslatunk 
lenne:

A kaput bontsák el, mert igen félszeg az 
itt Csikországban. ahol a városi ornamentika 
két kézzel kapkodhatna a galambbúgos kapuk 
már-már kivesző csiki típusai után. A galamb- 
búgos kapu éppen olyan méretű, mint a városi 
házküzi kapuk, és pompásan illenék olyan helyre, 
mint ahol a kifogásolt rács is van Hihetetlen, 
hogy ezt itt nem érzik. Vagy tartózkodnak attói 
a kis pénzbeli külömbségtól ? Akkor hagyták 
volna meg az eredeti deszkakerítést!

Székuly Társaságok Szövetsége 
Közgyűlése.

<n filozófiámnak egyszerre csak vége . . . Az a magyar 
pörge fekete kalap mégis más, mint ez a zöld pánt- 
likas . . . Azok a sziliek mégis csak mások olt a ma
gyar bódék oldalán, mint itt a grázin . . . Igen . . .  az 
ott piros—fehér—zöld . . .  És i t t : fekete—sárga. Igen : 
"tt magyarok laknak. Itt: Idegenek. Ott Árpád vére 
csörög . . . I t t : És ez a magyar nyelv mégis mintha 
igazibb nyelv volna. Az a magyar nóta mégis mintha 
másképen szólana . . .  És az ös talaj : az emberi lé
lek. Ám mégis, mi azon termelődik, egészen más. S a 
já t  os. E g y é n i. A ni i e n k. És az az. ami illatot 
id a virágnak. Ez az, ami bűvös melódiát lop a han

gok árjába : ismerősét, a mienket. Ez az. ami derékba 
;<ir minden világfias okoskodást. Ez az, ami bennünk, 
lehet, hogy a r ég i ,  de a miénk és azért kedves és 
.ízért jobb és azért főbb mindennél: érzés, mely ott 
fenekük a szív legmélyén, érzés, melyet együtt szívunk 
be az anya tojj el. És az, amiért mégis bárhová — visz 
az utunk visszanézünk oda . . . keletre, a Lajtán 
mini . . . Magyar szivekből — magyar sziveknek zen
gette a költő :

.Bárhová visz szerencsétek !
A hazát hőn szeressétek !*

Lőhet azért, hogy a fejlődés magával fogja hozni: 
t nemzeti korlátok lehullnunk, az embertömegek faji 
vonásai elhal vány álnak, a kultúra átformáló vizeiben 
összeolvadnak a ma még kiszögellő ellentétek. Az es- 
porát:listák álma, lehet, hogy valóra vál. És amit annyi 
bölcs és annyi jós hirdetőt! és hirdet ma kivált a tár
sadalomtudomány némely árnyalata: a világpolgárság 
eszméje testet ölthet még. tí azt se vonom kétségbe, 
hogy ez az állapot egy magasabb fejlődési fokot fog 
|o|ezni. Mindenesetre szép egy álmodott világ az: ami
kul emberek áoic*uno*« u G.ügbucsu,.,. , ^  „ a

egyenként és tömegekben egyaránt. Amikor a s z ó  r e- 
t c t fog uralkodni, amely a műveltség kimeríthetetlen 
eldorádájából egy mértékkel mér mindenkinek . . . 
E g y a k o 1 é s  e g y  p á s z t o r . . .  A Mester szavai 
lehet, hogy valóra válnak. A költők festette régi le
tűnt világba helyezett aranykor napja, lehet, hogy fül- 
ragyog egykoron a jövő tengerének mélységes vizei 
mögül. Aniig azonban balkáni viszonyok vannak — 
hogy a magyar állapotokra rá se mutassak kicsinyben 
és nagyban egyaránt eddig mégis csak; idegen az 
idegenben az ember és magyar a magvar Oesterreich- 
ben is.

És szinte sajnálom, hogy itt annyian vagyunk.
Uton-útfólon magyar szóba ütközik bele az em

ber füle. Ami épensóggel nem baj egyrészt. Legalább 
igy vegyék észre, hogy mi is létezünk. Ila meggon
doljuk azonban, hogy sokan bizony pusztán úgyneve
zett „ n y a r a l á s *  végett fogyasztják a kávéjukat a 
Stadtpark terraszán, miközben a bosnyák katona- 
zenekar gondos precizitással verklis! a magyar operait 
slágereket -  fizetvén pedig egy jeges kávéért csekély 
egy koronácskát, lévén „Musik—I’reis" — mondom, 
ha óbból a szempontból nézem a dolgot, csöppet se 
örülök neki, hogy kedves ismeretlen liazámfiai bámész
kodva meresztik rám a szemüket mikor hallják, hogy 
én is magyarán hajilom oda a pincérnek: fizetek ké
rem. No igen, mert itt annyit legalább ért ám minden 
pincér nem nagy dicsőségünkre legyen mondva. Süt 
a legtöbb szállóban es étkezében akad magyar szolga- 
bíró is. (Mikor nem volt ez igy : a magyarok egy része 
ár. más része szolga.) Krröl azonban és egyebekről 
luajd ltUiMHOr

A „Székely Társaságok Szövetsége*' Nyol
cadik rendes Közgyűlését folyó évi augusztus 
hó 25-én Élőpatak fürdőn tartja meg.

Tárgysorozat: 1. A közgyűlés megnyitása 
délelőtt 9 órakor Deák Lajos kir. tan., elnök 
által. 2. Elnöki előterjesztések, jegyzőkönyv
vezetők és hitelesítők kiküldése. 3. A tagegye
sületek képviselőinek igazolása. 4. Titkári jelen
tés a Szövetség évi működéséről. B eterjeszti: 
Máthé József főtitkár. 5. A székely néprajz és 
a székely néprajzi muzeutn (Tervezet) címen 
előadást tart dr. Hermáim Antal kolozsvári 
egyetemi in. tanár, az EKE tnuzeum tb. igaz
gatója. 6. Élőpatak fürdő fejlődése és története 
(itiH’ii előadást tart Imets Ernő fürdőigazgató. 
/. Háromszékvármegye közoktatásügyének fej
lődése 10 év alatt és mai állapota. Előadó 
Papp György kir. s tanfelügyelő. 8. Háromszék 
vármegye mezőgazdasági ismertetése. Előadó 
Sípos Samu nyug. árvaházi igazgató. 9. Szá- 
madas-költségvetés ügye. Előadó : Hints Sándor 
pénztáros. 10. Indítványok, melyek 8 nappal a 
közgyűlés előtt a közponli irodának írásban 
adandónk he, 7. §. 11. A jövö évi közgyűlés 
helyének megállapítása. 12. A közgyűlés be
zárása.

* *
*

Tudnivalók: 1. Jelentkezés. Kik a közgyűlésen 
részt óhajtanak venni, legkésőbb folyó évi augusz
tus hó 10-ig inul hatatlanul jelentsék be a Szövetség

n.nsr rmok Marosvásárhelyt, n név, foglalkozás és
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lakóhely pontos közlésével, határozottan jelezvén, 
hogy szállásra, vasúttól a fürdőig és vissza kocsira 
van-e szükségük s az ismerkedési estélyen és a köz
ebeden részt vesznek-e?

2. Kocsik állanak rendelkezésre a közgyűlési 
tagoknak Földvár állomástól és Sepsiszentgyőrgy 
állomástól Élőpatakig. Egy kocsi ára 6—8 korona. 
Egy kocsin 3, esetleg 4 személy utazhat. A rendező
ség inkább ajánlja a Sepsiszentgyörgy-felé utazást, 
mert ott több kocsi kapható, mint Földváron. És fi
gyelmezteti a közgyűlési tagokat, hogy azon kocsit, 
mellyel a közgyűlésre érkeznek, a visszautazásra is 
rendeljék meg már az érkezéskor a maguk számára,

3. Elszállásolás. A közgyűlés tagjai Élőpatakon 
dijtalanúl lesznek elszállásolva, amennyiben azt kellő 
időben bejelentik.

4. Kedvezményes vasúti jegvek. Az elnökség 
33°/o os. 1913. augusztus 15-töl szeptember 5-ig ér
vényes vasúti jegyeket ad ki, mig a készlet tart. Az 
igényjogosultak augusztus 12-ig eziránt a Szövetség 
Elnökségéhez Marosvásárhelyt, folyamodjanak.

5. Érkezés, fogadás. A vendégek érkezése és 
fogadása augusztus 24-én lesz. A földvári állomáson 
déli 1 óra 15 perckor, a sepsiszentgyörgyi állomáson 
déli 1 óra 15 perckor, a sepsiszentgyörgyi állomáson 
délután 3 óra 29 perckor. Akik a földvári állomásig 
és onnan utaznak Élőpatakra, a Budapest—predeáli 
vonalon Budapestről, a nyugati pályaudvarról este 9 
óra 35 perckor induló gyorsvonatra szállnak fel. Akik 
pedig Kocsárd—Marosvásárhelyen át, a Székely kör- 
vasuton az elnökséghez csatlakoznak, azok a Buda
pestről (nyugati pályaudvar) délután 2 óra 25 perc
kor induló gyorsvonaton utaznak. Ez másnap reggel 
4 óra 42 perckor a marosvásárhelyi alsó-, 4 óra 50 
perckor pedig a felső állomáson megy át és délután 
3 óra 29 perckor érkezik Sepsiszentgyörgyre. Sepsi- 
szentgyörgytől vagy Földvártól az út Élőpatakig kö
rülbelül 1 óra.

A fogadás biztosithatásáért okvetlenül bejelen
tendő, ki, melyik vasúti állomáson száll le?

6. Ismerkedés. 24-én este 8 órakor ismerkedési 
estély lesz a fürdő (Hajdú Ede) nagyvendéglöjében. 
(Étkezés étlap szerint.)

7. Közebéd 25-én déli fél 2 órakor. Egy teríték 
ára 6 korona.

8. Fürdőn tartózkodás ideje alatt a vendégek 
reggelit (kávé 1 sütemény) 40 fillérért, tovább tartóz
kodás alatt ebédet vacsorát — étlap szerint 20 szá
zalék engedménnyel kapnak.

9. Kirándulások. Kirándulások egyrészt Kovászna- 
Gyulafalva, másfelől Málnás, Bálványos és Tusnád- 
fürdők irányában rendeztetnek, a viszonyok szerint 
lehető mérsékelt áron. Akik ezeken részt venni óhaj
tanak, augusztus 15-ig közvetlenül jelentsék be azt 
Végh Endre ref. fögimnáziumi tanár urnái, a Székely 
Társaság elnökénél Sepsiszentgyörgyön, hogy az elő
készületek ahoz képest legyenek megtehetők.

A felhők közül. —  Fürdőélet Hargita- 
fürdőn.

Hargitafürdőn, dacára a változó időjárásnak, 
élénk nyaralás folyik, a fürdővendégek száma az 
idény kezdetétől augusztus 3-ig a 300-at meghaladta.

Az elmúlt héten a következő családok, illetve 
polgárok voltak és vannak kint:

András Józsefné, Antal György és neje, Bálint 
Károly és családja, Bocskor Antal, Búzás József, Csá
szár Joákim és családja, Cseh Istvánná és családja, 
Dóczy Kálmán dr. és neje, Fülöp Jánosné, Gáspár 
Józsefné özv., Gecző Béla, Gegö József, György Ilyés, 
Györgypál Domokos dr., Hajnód József és családja, 
Jakab Ödön és családja, Kalamár Imre és neje, Koncz 
Tamás, Kovács Gyuláné és családja, Kovács József 
dr., Lajos Józsefné, Lányi Nándor és’ családja, Merza 
Rezső és családja, Miklós Antal, dr. Molnár Lász- 
lóné özv. Nagy Béni dr. és fia, Nagy István és neje, 
Nagy Mihály, Pál Gábor dr. (negyedmagával), Ránc 
Gábor, Székely András, Szemere László, Szcntpétery 
Gergelyné özv., Szopos Gáspár és neje, Szöts Mi
hály, Tőke György, Tompos Károly, Végh István Jó
zsef, Völgyi István és családja. Kivülök még lövéteiek 
s átutazók fordulnak meg az ásványvizekkel megál
dott, kies fekvésű telepen. Zene is van, egy szóló 
cigány, a János.

H Í R E K

Vadásztársülati közgyűlés.
A Csíkszeredái Vadásztársaság f. hó 2-án rendes 

közgyűlést tartott.
Elnök távollétében e tisztet id. Hajnód Ignác 

városi föszámvevö töltötte be.
A gyűlés főbb tárgyai voltak :
1. Titkár előterjeszti, hogy a földmivelésügyi tn. 

kir. minisztériumtól kért vérfelfrissitő, (szabadbani ki- 
bocsájtásra szánt) vadanyag helyett csak biztatást 
kaptak, mivel az ez évre rendelkezésre álló anyagot 
már kiosztották volt.

2. Pénztári vizsgálatra B. Nagy József és Ko
vács János bízattak meg, megállapitatott, hogy a 
Társulatnak 423 kor. készpénztőkéje van.

3. 8 új tag választatott titkos szavazással, akik 
egyrészt egyhangúlag, egyrészt szavazattöbbséggel 
meg is választattak, névszerint: Lacz Sándor, ifj. Ker
tész István, dr. Rétfalvi Gyula, Mihálykő István, Salló 
Áron, Kovács Béla, Túlit Károly és dr. Kovács Gábor.

4. Tagsági jegy és a belépés dija 10—10 koroná
ban állapitatott meg.

5. Felsoroltattak a Társulat által bérelt területek. 
Ezek: Mindszent, Szentlélek, (Fitód, Hosszúaszó), 
Taploca, Várdotfalva, Csobotfalva, Csomortán, Delne 
és Csicsó községek határai. Függő és vitás területek: 
Pálfalva és Zsögöd.

6. Egy kellemetlen pon t: sokan nem fizették be 
még a múlt évről se a tagsági dijat. Elhatároztatott, 
hogy a késedelmesek f. hó 15-ig idöhaladékot kap
nak, az azután se fizetők átadatnak a Társulat ügyé
szének.

7. Már kellemesebb pont, amennyiben elhatá
roztatott, hogy az Otthon helyiségeiben augusztus hó 
15-én d. u. 5—6 órától kezdödöleg társas összejöve
telt és társas vacsorát tartanak. Erre a tagok a rendes 
úton kívül ezúton is meghívatnak. Teríték koponyice 
1 kor. 50 fillér. Bor és Feketekávé külön fizetendő. 
Vége jó, minden jó, s a gyűlés véget ért. *

— Szerencsés operáció. Ribitzey Ferenc tv. 
elnök szerencsés operáción ment keresztül Hirsch 
Hugó dr. keze alatt.

— Tanítói kinevezések és áthelyezések. Ki
neveztettek a m. kir. vallás- és közoktatásügyi minisz
ter által tanítónőkké illetőleg tanítókká : A gyimes- 
bükki állami elemi iskolához Csató István, a gyergyó- 
tölgyesihez László Anna, a szépviz—kóstelekihez 
Györke Árpád, a csikszenttamásihoz Gál Sándor, a 
gyergyóbékás—domukihoz Dénes István, a gyergyó- 
békásihoz Szlavkovszky Mária, a gyimesbükkihez Te- 
desco Mária, a csikszenttamásihoz Ágoston József, 
Ágostonné Bodoni Matild, Papp József, György Balázs 
és Bárrá Ignác.

Áthelyeztettek: a csikszentdomokosi áll. elemi 
iskolához Ferencz József borszéki, a szépvizihez Sza- 
lay Antal dombóvári.és Hamulyákné Jablonkay Kata
lin kalotaszentkirályi, a borszékihez Barcsay Sándor 
gyergyóbékás—domuki, a gyergyóremeteihez Burda 
Rezső csikszentgyörgyi, a csikszentgyörgyihez Gegö 
Imre dombosteleki.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter Gál 
Zoltán Csíkszeredái lakos, adóhivatali dijnokot ideig
lenes minőségű segélydijjas adóhivatali gyakornokká 
az antalfalvi adóhivatalhoz kinevezte.

— Kinevezés a bíróságnál. A király Bocskor 
Antal marosvásárhelyi, Haller Gábor kolozsvári ítélő
táblái bírákat a Kúriához számfeletti birákká nevezte ki. |

—  A Csíkszeredái munkásbiztositási válasz
tott bíróság elnökévé az igazságügyminiszter Ribit
zey Ferenc törvényszéki elnököt nevezte ki három év 
tartamára.

— Az ezévi Székely kongresszuson lapunk 
szerkesztősége részéről résztvesz dr. Gál József ügy
véd, felelős szerkesztő. «

— Eljegyzések. Petres Elek csikszentmiliályi ál. 
elemi tanító a napokban tartotta eljegyzését Fodor 
Annuskával Csikvacsárcsin.

Erős Ferenc Csíkszeredái műbútorasztalos elje
gyezte Pál Annuskát Csíkszeredán.

— Házasság. Csikszentmártoni Beczc Gábor föld- 
birtokos, feleségül vette szentkatolnai Demény Irénkét. 
Csikmindszenten 1913. julius 30.

— Tusnádfürdőről panaszt kell regisztrálnunk 
a fürdővendégek érdekében, nehány fürdövendég pa
naszára. Panaszkodnak a vasárnapi szünet túihajtása 
miatt. A csak vasárnapra lerándúló vidékiek nem tud
nak a helyi bazárokból emléktárgyat vagy képes le
velezőlapot venni, ezzel szemben a mozgó üzlettel 
bíró „handler- portékáival megjelenhet és árusíthat 
ott, ahol neki tetszik. Mások meg azt mondják, hogy 
nem is baj, ha nem juthatnak levelezőlapokhoz, mert 
azt a hozzátartozók úgyse szokták megkapni. Ez ügy
ben — úgy tudjuk, vizsgálatot is indítottak.

— Havasi csendélet. Az oláhfalvi határhoz tar
tozó Bagolykö tájékán van Gábor Mihály bács esz- 
tenája, kinek kutyája a múlt héten egy emberkopo
nyát hozott elé. Az illető kimúlása nem történhetett 
nagyon régen, mivel bajusza (vőrössárga színben) még 
rajta volt. A csendörséget értesítették, akik a nyomo
zást meg is ejtették. A népfantázia az u. n . : „aranyá- 
szok'-at veszi gyanúba, s inkább hajlandó gyilkos
ságnak, mint balesetnek tartani a titokzatos esetet.

— Megsemmisített plsztrángtenyészanyag. A
helybeli földmivesiskola Halasház-tavát, melyben már 
10—12 ezer darab íélaraszos pisztrángállomány volt, 
valamely bűnös éretlenséggel megáldott atyafi lecsa
polta. A drága tenyészanyag egy részét a patak el
sodorta, másrésze a szárazra kerülve pusztult el. Igen 
idillikus történet, s nem sokat fog rajta változtatni, 
hogy a csendörség már a tettes nyomában van, s 
elis fogja.

— Széked! László csikzsögödi lakos fiát egy 
íöldszakadás (a téglavetők táján) aug. 7-én délelőtt 
maga alá temette, s csak a gyorsan elősiető cigányok 
mentették meg az életét. így is súlyos sebeket kapott, 
amennyiben egyik lábát is eltörte.

— Gábosi Lajos csikszentmártoni körjegyző neje 
sz. Jakab Juliska a múlt héten csikcsekefalván elhunyt.

— Lapunk mostani számának megjelenésénél egy 
kis késés állott be a vármegyei magánjavak igazgató 
tanácsának f. hó 9-én tartott gyűlése miatt, melynek 
eredményét közérdekből már most közlendőnek tartjuk.

— Halálozások. Tamás István birtokos 78 éves 
korában elhunyt, f. hó 7-én Csíkszeredában.

Néhai felső-eöri Cseresnyés Sándor pécsi kir. 
táblai tanácselnök özvegye nemes Kenyeres Teréz f. 
hó 2-án elhunyt. A megboldogultban Cseresnyés Emil 
csendőrszázados, Csíkszeredái csendörszárnyparancs- 
nok édesanyját gyászolja.

— Szilágyi Adolf és Keresztúri Soma a vallás
os közoktatásügyi miniszter által Gyergyószentmiklósra 
rendes tanárokká neveztettek ki.

— DésI Zoltán fölmentése jogerős, a főügyész 
visszavonta a felebbezést.

Az igazságügyminiszter Csukina János gyergyó- 
szentmiklósi járásbirósági Írnokot a vízaknai járásbíró
sághoz helyezte át.

— Táncmulatság. A zsögödi ifjúság folyó évi 
aug. hó 16-án (szombaton) este a Szerbesz György 
féle vendéglő nagytermében táncmulatságot [rendez.

— Helyreigazítás. Múlt hó 12-iki számunkban 
a beküldött postai kinevezések kikorrigálására kéret
tünk fel, mely szerint a helyesbített kinevezéseket itt 
adjuk a következőkben: A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter kinevezte Perédi Ernő és Gegö Dávidot I. 
osztályú posta és távírda tisztté. Éltes Jánost I. oszt. 
kezelő posta és távirda segédtisztté.

— A korcsmáros joga. A Kúria 6957—1912. 
számú ítélete szerint a magánlak megsértése szem
pontjából a lakás s az üzlethelyiség között külőtnb- 
ség nincsen. A korcsmárosnak vagy hozzátartozóinak 
nem lehet elvitatni azt a jogát, hogy saját személyük 
és vagyonuk biztonsága céljából az ezeket veszélyez
tető egyének távoltartása végett a korcsmát bármikor, 
tehát záróra előtt is becsukhassák. A becsukott korcsma- 
helyiségbe a tulajdonos beleegyezése nélkül történt 
behatolás magánlaksértést képez.

— Magyar tudós Albániában. Hirt adtunk arról, 
hogy dr. Mészáros Gyula, az ismert orientálista, Al
bániába utazott, hogy az ottani viszonyokat és az 
albán nép etnográfiáját tanulmányozza. Dr. Mészáros 
Gyula Achmed Hikmet bejhez, a budapesti török fö- 
konzulhoz, levelet irt amelyben beszámol érdekes 
útjáról, dr. Mészáros jelenleg Valonában tartózkodik, 
ahol az ideiglenes albán kormányelnökkel. Ismail 
Kemal bejjel, folytat tárgyalásokat a Magyarország és 
Albánia között létesítendő állandó kulturális és gaz
dasági összeköttetés felöl. Dr. Mészáros Gyula liosz- 
szabb ideig tartó útjában Konstantinápolyi is fel fogja 
keresni.

— Meteor időjóslásai augusztus hóra. <3. zi
vataros 24. szeles. 26. hűvös, viharos. 29. meleg. 30. 
igen meleg. Augusztus vége nagyon változó időt igér, 
többi része normális lejárást mutat.

— Dr. Nagy György szépségverseny győz
tese. Közölték a lapok a képesek képekkel is illusz
trálva a karlsbádi szépségverseny győzteseit, kik ez
úttal úgy a nők, mint a férfiak részéröl magyarok 
voltak, illetve volt az első dij nyertese a férfi tábor
ból dr. Nagy György Alcsik volt országgyűlési kép
viselője, jelenleg az Országos Kossuth Lajos párttá 
alakúit volt Köztársasági párt elnöke.

— Százéves negyvennyolcas alezredes. Vár
megyénk szülötte Horváth Ignác 48-as huszár alez
redes a napokban érte el 100-ik életévét. A kolozs
vári honvéd egylet gróf Eszterházi Miguel és Nagy 
Pál vezetése alatt küldöttségileg üdvözölte születése 
napján az agg harcost.

Fürkész leletezéseiből.

A prizma. A prizma háromoldalú hasáb, igen 
ravasz tulajdonságokkal megáldva. Ha üvegből van, 
felbontja a sugarakat, s igy megmondják az ahoz 
értők a még olyan távolról jött égitestek sugaraiból, 
hogy milyen anyagokat tartalmaznak.

A tükrös prizmás távcső nem ott n é z  k i, amez 
iránt b é n é z n e k  belé, Stb.
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Végül a kavicspriztna az utakat teszi kocsikáz- 
hatókká, amennyiben tisztára kavicsból van.

Fürkésznek jelenti egy glóbetrotter, hogy nem 
régiben elfáradva egy szép magas útszéli prizmára 
ült le, de kisebb fokú baleset történt, mert a prizma 
alatta összeroppant!

Belől állítólag üres volt.
Munkatársunk Fürkész azonnal elhagyta a szer

kesztőség filegóriáját (állandóan ale-, illetőleg filegó- 
riában szokott írni) s megvizsgálta az esetet, melyet 
azonban nem leletez meg, mivel kisült, hogy a prizma 
eredetileg nem volt üres. Föld volt benne, amelyet a 
szokatlanul esős időjárás kimosott belőle. A föld pe
dig igen jó bázis. Nagyon jó bázis.

SZERKESZTŐI ÜZENET.
P. E. urnák Cslkszentmihály. „Siculicidium“ 

cimü kéziratát nem közölhetjük, mivel az p 1 á g i u m.
Vette pedig Orbán Balázs „A Székelyföld Le

írása “ cimü munka II. kötetének 63. és 64-ik oldalá
ról és pedig ott is jórészt szóról-szóra az Orbán ál
lal is csak citált Losteiner történetíró után, ahol nem
csak hogy Losteinerre nem hivatkozik, hanem egyál
talán elhallgatja, hogy az egész citátum a fenntjelzett 
munkából van átvéve. Ön Losteiner munkáját egyál
talán nem is látta. Annál kevésbé olvasta, különben 
nem eshetett volna meg, hogy véletlenül is — ugyan
azon lapoldalakat citálja, mint Orbán, aki lelkiismere
tesen minden citátuma alá gondosan aláírja, hogy : 
Lost. 604., 605., 606. stb. Ön igy közvetve citálva se 
tartja azt mindenütt kiírandónak.

Ahol pedig összefoglalóan önállóan írt, (de csak 
a 2 utolsó oldalon a 11 oldal közül!), ott téved. Té
ved abban, hogy: „a Bukow által kivégeztetett szé
kely hősök temetőjét az újabb időkig három fakereszt 
jelölte meg,“ stb.

Komoly munkát kérünk, hiszen idevágó adatok 
a vármegyei levéltárban is bőven vannak, s Orbán 
Balázson kivül talán mások is Írtak e tárgyban.

A kéziratot nem küldjük vissza, az általános szo
kásokon túl azért sem, hogy fentebbi állításainkat bár
mikor tudjuk igazolni. Ha ezek után is azt állítja, 
hogy kéziratának más újságban megvan az ö méltó 
helye, akkor tessék újra kiírni a jelzett helyről.

G S fl K fl 0 K.
fl nőkérdésről.

A lapunk július 19-iki számában fenti eítn alatt megjelent 
tárcára a következő levelet kaptuk:

Vinna, 1913. július 30.

Igen tisztelt Szerkesztő Úr!

Kezembe került nem éppen véletlenségböl a 
» Csíki Hírlap* július Üli ki száma, melynek tárcája a 
nökérdés mai nap divatos címét viseli; hát erre nézve 
akarom én is kegyes engedelmével nézeteimet becses 
lapjában elmondani.

Kijelentem előre is, hogy író nem vagyok s a 
toliforgatás nem kenyerem s ez okból auktorokra, te
kintélyekre, mint akiket nem ismerek, nem is hivat- 
kozhatom; azonban nem is kívánok a tárcacikk író
jának felelni, még kevésbbé vele polemizálni; felté
telezve rólla, mint magyar emberről (ellenkezőleg a 
pesti kosorrú zsidó firkászoktó!) hogy amit írt, meg
győződésből szerzett tapasztalatai után irta s nem 
befolyásolta azt sem az írói viszketegség, sem a Par
nasszusra való igyekezet; ezért cikkem csupán, mint 
egyéni külön vélemény veendő.

Ami az auktorok hiányos ismeretét illeti, arra e 
tárgyban szükség talán nincs is, hiszen mindannyian 
a világban s közöttük élve ismerjük őket. (értve a 
házas embereket, mert a nőtlenek, agglegények, világ
fiak, kik az erdőt többre becsülik az egyes fánál, az 
ö ítéletük itt nem kompetens, nem ösmerhetvén a 
nőt saját tapasztalatukból, hivatásos családi otthoná
ban, hol ö a ház lelke s nélküle a ház rideg marad.)

És ha vesszük magát e mozgalmat, merem hinni, 
hogy azt ily féifiak és az ugyanoly állapotban leledző 
nők mozgatják, akik nem hivatásuknak, a családnak 
élnek s ha némelyikének volna is családjuk, azt a 
kört keveslik s lenézik, vagy egyáltalában nem is tö
rődnek vele.

Itl megjegyzem, hogy én a női választói jogot 
a sufragettekkel (parlamenti képviselet) egy kategóriá
nak tartom; hiszen a magyar törvények szerint is aki 
választó, egyúttal választható is s ez nálunk csak fo
kozat a parlamentbe juthatásra.

Nagyon tudom hibáztatni e mozgalmat 1 Mi célja 
lehet a nőt kizökkenteni valódi boldog otthonából, 
melynek éltető lelke elvonni családjától, habár a haza 
szolgálatában, hiszen a nő otthon, családjánál, gyer
mekei nevelésénél több hasznot végezhet hogy haza- 
íiságra, vallásos erkölcsre neveli gyermekeit, mint 
amennyit a minden öt évben egyszer elöfordúló, kép
viselőre leadott szavnnh ér. ahol az azzal járó izga

tottság egész életére kihathat. De mi szükség is van 
arra, hogy az ütköző alkalmakat a családban még 
szaporítsuk is ily izgalmas momentummal, mint a 
képviselőválasztás! Hiszen az egész életen át az 
együttélésnél, miután vér és húsból valók vagyunk és 
nem szentek, igen sok alkalom van majd az egyik, 
majd a másik fél részéröl a családi béke megzavará
sára, hát még ilyen országos jelentőségű ügyben, 
mint a képviselő választás, hol még a leghiggadtabb 
férfi is a leggyakrabban türelmetlenné lesz és szen
vedélyes kifakadásokra ragadtatja magát ellcnpártja 
irányában ; mármost mint természet szerint a férjnél 
szenvedélyesebb s neki ellenlábasa, megeshetik köny- 
nyen, hogy a ház két párlra oszlik. Mi lesz az ered
mény?! Az hogy a nő, ki a házas életben aszubor- 
dinációt nem tűri, a családi béke felbomlásának, sok 
esetben az elválásnak lehet okozója. Van elég elválás 
ma is, a nehéz megélhetés és túlterjeszkedés miatt, 
kár még szaporítani is az alkalmakat hozzá.

Az eddig elmondottak a családot érdekelték, 
mint amelynek a nö politikai szereplése a család bé
kéjét hivatott felbontani; de nézzük csak tovább, 
annak az országra való hatását!

Először is megjegyzem, hogy az magyarországra, 
mint olyan, nemzetiség és fajokból álló konglomerát 
országra, valóságos sorscsapása volna! Hiszen még 
az egynyelvű országban is az csak ott válhatik be, 
ahol a patrióticizmus és ennek kapcsán az összetar
tás igen nagy s az uralkodó is nem ellenlábasa a 
nemzetnek és politikai érettséggel bir s bclellenscgei 
nincsenek.

Nálunk, ahol a nemzetiségek és fajok felét te
szik ki a népességnek, kik mint szakadárok, az anya
országtól elválni kívánnak; a zsidók pedig egyene
sen zsidóországnak tekintik máris az országot és mél
tán, hiszen övék a kereskedelem, övék a napi sajtó, 
a pénz hatalma, mely nekik utat nyit mindenüvé, 
lapjaikkal félrevezettek a közvéleményt, niegrontották 
keresztyéni nemzeti erkölcseinket.

Ellenségeink hozzá mind szei vezettek, összetar
tok, s minket, magyarokat vallásos és faji fanatiz
musból gyűlölők és ha még hozzá veszem a nemzet
közi szocialistákat, kiknek se vallásuk, se hazájuk, 
mely pedig köztünk, magyarok között is erősen van 
képviselve, velők együtt minden bizonnyal számsze
rűit is nagy kissebbségben vagyunk. Mig minálunk 
magyaroknál összetartás semmi, azonban annálinkább 
önzők, férkezhetetlenek vagyunk s erőinket a párt- 
tusákra pazaroljuk, ellenpártiakat a sárga földig leta
posni s lekicsinyelni minden percen készek ; hát ilyen 
körülmények között hiábavaló lesz a női választói 
jog, s ha gyermekeinket mind leszavaztatnánk is, ily 
mérvű pártoskodás és hazafiatlanság mellett még igy 
sem győzhetnénk !

Már most még egyet kérdek a női szavazat mel
lett kardoskodóktól. A női választói jogot csak a 
született magyar nőknek kivánják-e megadni ? ! S ha 
igen, akkor egyszerűbb a dolog ellenségeinket telje
sen kiküszöbölni s akkor nincs szükség női választói 
jogra sem, de szerintem nevetséges is, és nagyon is 
megfontolandó dolog ilyen éles fegyvert, mint a vá
lasztói jog, önönmagunk ellen adni kezeikbe.

De ha a mai, hazaszeretetben széjjelhúzó álla
potunkban, kényszerűségből ezt tőlük meg nem ta
gadhatjuk, e kényszerhelyzet továbbra is megmaradva, 
azt tetszik vagy nem tetszik, ellenségeink nőire is ki 
kell majd terjeszteni.

Ezekben voltam bátor nézeteimet e tárgyban el
mondani, kérve szíveskednék ennek lapjában helyet 
szorítani.

Hazafiui tisztelettel maradtam hive
Szemere üeizu.

Eddig a levél, melyet az „audiétureí altéra pars* 
elvénél fogva egész terjedelmében közöltünk. Az 
inkriminált tárcacikk szerzője — egyébként lapunk 
jelenlegi szerkesztője — mindenesetre respektálja 
szerző ama kijelentését, hogy a tárcacikk írójával nem 
polemizál, azért sorait zárja szerető fiúi üdvözlettel!
___ Szemere László.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.
Adatok az erdélyi gazdasági bérmunkás 

szociológiájához.
A Magyar Gazdák Szemléjébe irla : Csérer Lajos dr. <1 9 1 3 . máj. li.'.)

(Folyt, és vége.J

A luvarosság is nagy munkaalkalom az erdélyi 
falusi embernek. Legáltalánosabb, hogy minden falu
ban vau egy-két bérkocsis, aki „szállításra” otthagyja 
két deresével a szántást s azonnal vállalkozik a fa
lusi uríélck városi fuvarozására, vagy viszont városi 
urak hazaszállítására -  sőt újabban konkurálnak a 
városi fiakeresse!, meri be is mennek a városba a hi
vatalosakért. Ezen I -2 lovas gazda idővel álltain

bérkocsissá válik s bár kevés, 6—12 K-t keres egy- 
egy napi fuvarral, azonkivül mindig urakat hordoz
ván, egyrészt csiszolódik, másrészt hivatalos ügyek
ben is jáitasságot szerez a maga módja szerint, a 
városi uraknál nexusai támadnak — s ez alapon sok 
dolgot kijár falus-társainak — végre is olyan tekin
télyt szerez, hogy bírónak is megválasztják — de 
ekkor az einberfuvarozást már a fiára bízza. Hat a 
józan ember igy is kereshet - a léha kocsisgazdá
nak a lova pedig magától is megáll a szokásos ut- 
széli csárdáknál.

Még jellegzetesebb a teherfuvarozásoknál, faipar- 
telepek szállítóinál, borvíz-szekereseknél, bánya-foga
toknál, ölfa-fuvarozásoknál stb. — akiknek lehet lieii 
keresetük 60—100 K is, de az országúton való élés 
igen drága passzió : ember, ló, szekér, hám kopnak ; 
változatosak az időjárási viszontagságok, sokba kerül 
az országúti tarisznyázás, mert a megállás mindig ott 
eszközöltetik, a hol „etetni tilos - de itatni, illetve 
inni lehet — és mert töbh korcsma ajtó nyílik az 
útra, mint templom ajtó — a tüsző tele lehet tallé
rokkal, de a fuvaros-lelkeket és sziveket igen ellepi 
az országúti por.

Mint részes munkás is jár más vidékre az er
délyi falusi ember, és pedig leginkább tengeri mive- 
lésre a szomszéd faluba a cséplésre, takarmánykészi- 
tésre és aratásra — 30—40 főnyi csapatokban- 
Törökbuzát felében és harmadában mivelnck : A feles 
magot is ad s minden tengeri-mivelő munkát köteles 
végezni a harmados csak kapál. A inarosmenti uradal
makban szénakaszálást egynegyed, sarjút egyharma- 
dáért, csinálnak, kapálást pedig egy harmad részért: 
Gyergyóban búza, rozs, árpa, burgonya felében vállal
taik, a zab egyharmadában, t. i. a részes kap két 
részt, gazda’egyharmadot: a Mezöségen feles a mivelés 
a tengerinél, de vetőmagot a feles ad ; árpánál vető
magot a birtokos ad s a termésből háromötöd rész a 
gazdáé, kétötöd a részesé ; széna és sarjukaszálás 
egynegyed részét, de itt egyharmad kasza-napszámot 
is lekötnek a részestől napi áron. Vau azután az 
egyötös részes tengeri művelés, melynek terméséből 
kétötöd rész a munkásé, háromötöd rész a gazdáé,
-  a tengeriszár a tulajdonosé, igy a havasi moká- 

nyok keresik ki a téli puliszkának vaiót — de mellék* 
szolgáhnány, hogy 1 1 szekér fát is köteles fuvaozni 
az erdőből ezért meg a lova az urasági legelőn 
ingyen kosztolhat.

A hegyvidéken lakók 20—60 főnyi csoportok
ban arató munkára is elindulnak 2—3 hétre a Király
hágón túlra, tehát Biharba, Debrecen vidékére s a 
székely kirendeltség útján. Néhány merészkedés jó jel, 
mert, más gazdasági s falu-társadalmi viszonyokat 
ismernek meg, sok újítást, Haladást látnak, eltanulnak 
s csak hamar követik is bérces hazájukban. És ezen
2—3 heti munkája révén 150 —200 sőt 300 kg. buza- 
magot iskeres egy pár ember, annak egyrészét pénzzé 
teszi másik feléből kenyeret süt és igy esik meg hogy 
a inig a mezőségi oláh kukoricás, vagy rozslisztes 
fekete kenyeret n urzsál pedig bene él a buzatere- 
rnelésben, adig a gyalui havasok alján lakói, ahol 
őszi búza és tengeri már nem terem, szép, fehér búza 
kenyeret eszik balmazújvárosi kepéből a havasi rno- 
kány. Sőt az idei 1912-iki késő őszén másodszor is 
kimennek a gyalu vidéki népek „Magyaroszágba* és 
pedig Sarkad vidékére cukorrépát szedni, Szabolcsba 
krumplit ásni jópénzért -  holdonkinti szakmányba.

És ezzel, mielőtt befejezném irnivalóimat, lesz 
még egy romantikus, szinte középkori fejezete az 
erdélyi falusi munkásviszonyoknál való fejtegetéseim
nek : a mikor a zsellérségről és a kalákáról szólok.

A zsellérek (urdolgások) nagyobb birtokok idő
szaki, vagy állandó gazdasági munkáinak az elvégzé
sei biztosítják. Leginkább a Mezőségen dívik még ez 
a középkori munkáslckötés, de általán tűnőben van 
mert a mai viszonyok közepette nehezen tarthatta 
fel a rendszer, a mennyiben a zsellér se nem évi bé
res cseléd, se nem szabad napszámos de valami a 
kettő között. Bizonyos szerződés ál a zsellér és a 
birtokos között: a zsellér kap kicsi 200 - 400 nsz.-üles 
telken vályogiiázat évi lakásul, ezért tartozik a birto
kosnál egész évben 25—50 napot „urdolgában” bár
milyen gazdasági munkát végezni, azonkivül előre 
megállapított napszámért megint 20—30 napot dol
gozni az uradalomban és ez a pont, a hol a mai 
napszámbérek mellett nem tud megegyezni a zsellér 
és birtokos s másfelé szökik a zsellér, miután kitelelt.
Bük uradalom ilyenformán az öregedő cselédek ré
szére bizonyos penziót biztosit így — csak az egy 
helyen megöregedő cseléd ritka: Manapság zsellér- 
segre leginkább a cigányok vállalkoznak.

Talán nem lesz érdektelen egy rnezöségi ura
dalmi zsellérszokványt ideiktatni. Vannak :

1. Hajtó zsellérek, kik tulajdonkénen batárpász- 
torok, kötelességük minden-minden munkanapon 
(egész éven át) szolgálatba menni — 10 munkanap 
kivételével! Járandóságuk: 5 kát. hold szántóföld 
használata, I kát. hold rét használata és 4 marhára 
legelő.
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2. Cigányzsellérck kapnak házat, kis kertet, V* 
kát. hold illetmény tengeri földet, 1 drb. 6 hetes ma
lacot. Minden sátoros ünnepkor 1 Hliter véka 0-2 Hit 
kenyérnek való jó búzát, minden második esztendő
ben egy téli kabátot és egész esztendőben élelmet. 
Kötelességük : mindennap szolgálatba menni 20 fill.-rel 
kevesebb bérért, mint amilyen a rendes napszámbér 
ott a pidéken. az  esztendő 36 napján azonban ingyen 
kötelező a zsellér munka, azaz ekkor is kapnak élel
met és 10—20 fill. dohányra valót.

3. Házas zselérek, akik csak (lakást) kapnak és 
hozzá való kertet, ezért 5—10 napot szolgálnak ház
bér fejében s azonkívül kötelezik magukat egész év
ben gazdasági munkába járni rendes namszámért — 
a mikor a birtokos kívánja.

Ha a birtokos részéről fennáll a pálriárkális mél
tányosság, a zsellér részéről pedig becsület és tisztes
ség, mindkét részre fennállhat a középkori munka- 
viszony : a zsellér pár év alatt vagyonkát is szerez
het ; sajnos, sokszor felébred a zsellérbe az ősi 
vándorlási ösztön, kivált a czigányban, a ki pedig az 
■rdélyi részeken egész akceptábilis gazdasági munkás 
íivéve a kaszálást.

Még patriarkálisabb munkaviszony a kaláka, a mely 
„a mindnyájan, egyért egy mindnyájáért, elvnek a ki
fejezője. Sajnos, ez a falu-összetartó ősi szokás is 
kiveszőben van, mert az erdélyi falvakon is általánossá 
válik a modern önző elv — „kiki magának". 
Kalákában tehát az egy gazdának elvégzendő közös 
munka nagyságához képest részt vesznek a szomszé
dok, vagy az egy utca, vagy az alszeg-felszeg, ter
mészetesen amikor mindenki rá ér. Sok neme van a 
kalákának : legáltalánosabb, ha valaki leég, vagy uj 
házat épit, segít a kaláka anyaghordással, farészek 
kifaragásával; ha másik gazdának elhull az igavonó 
ökre, bivalya, egy vasárnap délután neki áll az érde
kelt utcarész s felszántják beültetik a károsult földjét; 
jószivübb helyeken a papnak, tanitónak, jegyzőnek a 
földjét is igy látják e l ; a hirtelen özvegyen maradt 
gazdasszony szántásvetését is igy végzik az első év
ben ; a bajba került falutársnak a szénáját kalákázzák. 
Valóságos falusi zsur jelleggel bir az asszony fonó 
kaláka, a midőn sorjában íelfonják egymás lenét, ken
derét, gyapjúját; még poétikusabb a menyaszony- 
kafáka, a midőn jóismerösök, rokonok segítenek a 
menyaszonyi kelengye megválásánál, lakodalmi tész
ták készítésénél, főzésben, sütésben; a szomszédok 
kalákája a betegágyas asszony körül, végül mulatsá
gos a mezöségi tánc-kaláka, a midőn a falubeli mu
zsikus cigánynak minden leány és legény tartozik egy 
napszámot iekötui azért, hogy minden táncaikalmak- 
kor köteles muzsikálni a cigány, pl. vasárnap és ün
nepnap délután. Ezt a lekötött napszámot aztán a 
muzsikus eladja jobb gazdáknak, pl. 1911-ben 1.60 
K-ért és 1 liter boréri, összesen tehát 1.90 K-ért, mert 
a cigánynak jó a csiger i s ! És a legények, leányok 
kötelesek az új gazdánál a kalákát leróni.

„A ma nekem, holnap neked" elven túl ellen
szolgáltatások is vannak. Etikai magaslaton áll a nagy- 
petri-i szokás, hogy a kalákás szomszéd pálinkát se 
kér. Ketesden pedig lenézésszámba megy, ha valakit 
nem hivnak kalákába! Sajnos, az élvezeti ellenszol- 
gálmány ma már általán szokásos; legegyszerűbb a 
pálinkaosztás, nagyobb munkánál az uzsonna pálin
kával ; meg tenipósabb dolog az ebédadás, vagy a 
inegvendégelés vacsorával, borral s a végén tánccal 
— ez mar megint magyar túlhajtás s akárhányszor 
a trakta annyiba kerül, hogy annak költségéből pl. az 
őszi szántást, vetést el lehetett volna végeztetni — de

sok helyütt ellene szól még a kalákának az is, hogy 
a közös munka sokszor rendetlen, hiányos, nem ala
pos, igy a következú pótlásokkal nem kiadós a baráti 
közsegitség.

Mindazonáltal a szövetkezési elvek ősi megnyil
vánulása ez az erdélyi falvakban, másrészt a szociá
lis közös érzések fenntartója, ha minden kinövéseit, 
vadhajtásait lenyesegeti a pap, tanító, jegyző, fenn- 
tartandónak vélem a falusi kalákái a gyors segítség, 
a szegényebb exisztenciák támogatása és a falusi 
cgyüttértés kollegiális éictkiíejlesztése érdekében.

Sz. 7700—913. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csíkszeredái kir. tszék, mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Csiktaploca község végre- 
hajtatónak Gegö Sándor hagyatéka elleni végrehaj
tási ügyben a visszárverést dr. Csedö András Csík
szeredái lakos késedelmes árverési vevő ellen ennek 
kárára cs veszélyére, bánatpénzének elvesztése mel
lett a Csíkszeredái kir. tszék területén lévő Csiktaploca 
község határában fekvő a csiktaplocai 243. sztjkvben 
A. f  35. sorsz. 1242|2. hrsz. a. foglalt ingatlanra 50 
kor. a 36, sorsz. 1413. hrsz. a. foglalt ingatlanra 500 
kor. a 37. sorsz. 1804. hrsz. a. foglalt ingatlanra 400 
kor. ezennol megállapított kikiáltási árban elrendelte 
s hogy a fentebbi ingatlan 1913. évi augusztus hó 
29. napján d. e. 9 órakor Csikszeredában ezen kir. 
tszék, mint tlkvi hatóság hivatalos helyiségében (föld
szint 36. ajtó) megtartandó árverésen a legtöbbet Ígé
rőnek elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak minden egyes 
ingatlan kikiáltási árának 20 százalékát, mint bánat
pénzt készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni. Vevő köteles a bánat
pénzt az általa Ígért vételár 20 százalékáig nyomban 
kiegészíteni, mit ha meg nem tenne ígérete figyelmen 
kívül marad s a haladéktalanul folytatandó árverésen 
részt nem vehet.

Vevő köteles a vételárat két egyenlő részletben 
és pedig az ejsöt az árverés napjától számítandó 15 
nap alatt, a másodikat ugyanazon napiól számítandó 
30 nap alatt, minden egyes vételári részlet után az 
árverés napjától számítandó 5 %-os kamatokkal együtt 
a Csíkszeredái m. kir. adóhivatalnál mint letét pénz
tárnál lefizetni.

A kir. tszék mint tlkvi hatóság.
Csíkszereda, 1913. junius 30-án.

A kiadmány hiteléül!
Gecző Béla s. k. Kozma,

kir. tszéki biró. kir. tlkvezetó.

Értesítés !

Tarsay Sándorné

N ő i  sz a b ó te rm é t
álhelyezte özv. Nagy Sándorné
úrnő házába, (Csíkszereda, Kos
suth Lajos utca 14.). Kén a n. é. 
városi és vidéki hölgyközönség 
nagybecsű szives pártfogását, —

Tanulók és varrólányok felvétetnek.
fp i  I ,  I ( , A törvényszék épületében

M i M a s .
Értesítés!

Tisztelettel van szerencsém értesíteni 
az igen tisztelt házi asszonyokat, 
hogy a gyümölcs elrakási idényre

N ag y  ü v e g r a k tá r t
rendeztem be és kapható minden
nemű dunsztos, beföttes, ugorkás, 
úgyszintén ezekben a fajtákban lég
mentes zárófedéllel is kaphatók. — 
Nagy választékot tartok még szép 
kerti golyókban is minden színben.

Tisztelettel :

_________ Pototzky Andor.

Legfinomabb,
elszakít hat lan, francia .Mimi" férti
f ummi-óvszer, 1 tucat 2 kor. 50 fill, 

tucat 4 kor. 50 fill, 3 tucat 6 kor. 
Pénz előzetes beküldése mellett 
portó30 tilt. „HEZ“ Budapest, Vili. 
Losonci-utca 13. sz. — Diszkrét szétküldés.
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$PARFUMERIE „H EZ" ILLATSZERTÁR
Háztartási, kozmetikai, kötszerészeti cikkek nagyraktára, j v, 
nagyban és kicsinyben. Budapest, Vili. Losonci-u. 13 V  
----------------------- ----------------------------------------------  •í*?

—  Reklámunk óriási eredm énye —  ^
újabb reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 
közönségünknek még nagyobb előnyöket biztosítunk.

-  Újabb elönyajánlatunk: L
1 csoport 2 korona 50 fill. (19 drb. 35

1 drb. üvegtégely francia arc- cs kézfinomitó ^
1 drb. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia parfüm (bármely illatban) ^
1 üveg francia brillantin (bármely illatban)
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Hcider-féle fogpor S í
1 drb. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shampoon hajmosópor 
1 üveg valódi Joliann Mária Farina kölnivíz 

10 drb. szekrény-, ruhaillatositó (francia Sachet-lap) au 
Összesen 16 darab 2 kor. 50 fill. Portó 50 fillér. ^  

Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét mellett.
Négy koronán aluli megrendeléseknél portómegtakaritás ^  
céljából célszerű a pénz előre beküldeni (lehet bélyegek- S  
ben is), igy a portó 50 fill, utánvételes szállításnál 84 fill. 
Csomagolási költséget nem számítunk. Tizenhat oldalas ^  
illatszer és háztartási értesítőnket kívánságra ingyen 
és bérmentve küldjük. ^

(cipészeknek való) oldalkerék nélküli, erős szer
kezetű. Jutányos áron eladó. Cim : Orbán Károly 
Csikcsobotfalva.

találunk a megszűnt „Központi kávéház" helyiségében, ho

Nagy Ferene ifjú kereskedő
kezdi meg pályafutását Csíkszeredán. (Apaií-ut.)

Alkalmi vétel!
Egy 7 éves sötétpej kanca, jó formájú, háti 

lónak kirándulásokra, vagy kocsi elé alkalmas 
gyermekeknek is, (vonattól, motoroktól nem fél) 
teljes hám felszereléssel 1—1 kocsi és utcai 
szán, s 1 1 teherhordó szekér és szán eladó.

Ugyanott egy 100 család méhnek való tel
jes méhes felszerelés, végre a Székutja mentén 
egy fűz és fenyőfákkal szegélyezett bekerített 
telekhely jutányosán eladó.

Valamennyi külön, vagy együtt kedvező, 
ti -  12 havi határidő fizetésre, vagy váltóra is 
megvehető. Cim : a kiadóhivatalban.

aki a kolozsvári klinikán szerezte képesíté
sét és a csikszeredai közkórház sebészeti 
osztályán mint ápolónő volt, hölgyeknek 
bármikor rendelkezésükre áll — vidékre is. 
Cim: özv. Kádasné szülésznő, Kossuth L.- 
ut 9. sz. Csíkszereda.

o-----------------------------o
Tyúkszem,

bőrkeményedés, szemölcs 48 óra alatt eltűnik 
a „Cannabin" használata után. üvegje 1 korona, 
postadijjal 1,40 K. Három üveg bérmentve 3 K.

Excelsior
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, láb- és 
hónaljizzadást I doboz 1 K, postadijjal 1.40 K 

3 doboz bérmentve 3 korona.

Takarmánymész
hizlalásra legalkalmasabb (40% phosporsavat 
tartalmaz), mellyel a disznóknál nagyon könnyen 
300 kiló hizlalási súly érhető el. Alkalmazható 
azonfelül baromfi borjuk, juhok, marhák, ökrök 
és lovaknál 4% kiló ára. mely hónapokig elég 
5 kor. 80 fillér utánvéttel bérmentve. Utánvéttel 
vagy a pénz előzetes beküldése mellett küldi:
Dr. Flesch E. „Korona“-gyógyszertára

Győr 99.
-----------------------------o

l u a  l i g j a i l  i s  l t j t l t s i  sörök csak a

sörgyárban
kaphatók. — Gyártelep és Iroda :

Grí'il JPerenc
— gőzsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 3(i.

Madártani állom ás Zsögödön.
Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtomé- 
nyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természetűit kitömósót. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M E R E  L Á S Z L Ó
a zsögödi Madártani Állomás tulajdonosa.



6-ik oldal. C S Í K I  H.,l R L A P 32. szám.

Kifogástalan minőségű tiszta erdélyi hegyi borok legjobb beszerzési forrása;

Keleti L. szőlőbirtokos és bor nagykereskedő 5ászsebes
BO RJEGYZÉK :
Árak Hl.-ként.

K - •

Saját termésű fajborok :
Árak 111.-ként.

O-Aluskatály, kellemes illatú, zamatos, erős, csemegebor K —•— 
Vörös, ó-burgundi gyógyító h a tá sú ................................... —' —

o =
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1912. Erdélyi asztali fehér | ásványvízhez való,
1911. „ i, „ | kellemes üdítő
1911. Erdély, marosmenti, láeyabb, kitűnő asztali, erős „ — 0

Minta küldeményként legajánlatosabb 50—100 litret rendelni; 100 literen alul az árak litrenként 2 fillérrel magasabbak. 
Állandó összeköttetés esetén 30—90 napi hitelt nyújtok, jó tudósítás beérkezte után. A bort úgy a vevő hordójában, mint a maga
méban szállíthatom. Utóbbi esetben az is utánvételeztetik, de annak 8 héten belül, kifogástalan állapotban bértnentve való visszaküldése 
esetén, a felszámított értékét visszatérítem.
Arak pincémben, készpénz v. utánvét mellett. — Feltétlenül megbízható helyi képviselők, ügynökök ajánlkozását kérem.

flagyobb üzletkötés esetén hívásra felkeresem a vevőt személyesen is.
Kérjünk mindenütt Keleti-féle bort! Kérjünk mindenütt Keleti-féle b o r t!

= = 0  ------------ 0 = =O O O ^ O O O
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Cigányprimás

Király Ernő
mulat ez a címe a leg
újabb rendkívüli s i ke
re s  humoros gramo
fon hanglemeznek. 

Azonkívül „Sokszor ngy szeretitek sírni", 
„Futó bolond". „Temetés volt a faluban" stb. 
Darabja 2.50 fill. E hanglemezek eredeti 

felvételben kizárólag csakis
Wágner hangszerkirálynál
kaphatók. Budapest, József-körut 15. Alig 
használt na gy dupla hanglemezek óriási 
választékban darabja 60 fill. Legolcsóbban 
javít. Árjegyzéket ingyen küld. Lemez csere.
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olcsó bevásárlási forrása 
Csíkszeredán 1 lakód-utca 
(Hajnőd József vendéglős) 
helyiségében, hol csakis

b i l i  készítsen o

bútorok kaphatók, szolid 
kiszolgálás mellett. Ep oly 
kedvező árban és feltételek 
melleit mint a fővárosban. 
Raktáron tart teljes szoba 

berendezéseket és kellékeket.

Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-télé sarok-üzlet)

Hői- és fé rfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö
nyöket, a női és férfi-divat összes cikkeit a legegyszcrüb- 
töl a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak
ról és pontos kiszolgálásról meggyőződhet a n. é. kö
zönség, ha yétolkötelezettség nélkül is megtekinti.

Tisztelettel:
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JAKAB GYULA,
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M á t r a i  I g n  f i  e
órás-, ékszerész- és grarnafon-iizlete Csíkszeredán. 

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakői n ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén’,nagy raktárt tart, és gyári áron teszitek árusítva.

Látszerész! cikkek nagy választékban.

Olcsó á r a k ! : Pontos kiszolgálás!

Kern m e ss !  f
i
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11a pattanása vagy szeplöje 
vau. a mi „Hez“ csoda szap 
pali miktől el nem múlik, — 
úgy pénzét kötelesek va
gyunk visszaadni. — 1 drb. 
„llez" csodaszappan 2*50 
fillér. 3 drb. „Hez“ csoda- 
szappan " korona. Haszná
lati utasítás hozzájár. — A 
pénz előzetes beküldésénél 
portó 30 fillér, utánvételes 
küldésnél portó 84 fillér. 
Diszkréten küldi: ,.Hez‘‘
illatszertár Budapest, VHI. 
Losouci-utca ült Nagy ár
jegyzékünk ingyen és bér
mentve.

HIRDETÉSEKET
olcsó ár mellett felvesz a j 

kiadóhivatal.

PO H ARAS i sör

SOR
a „Pilseni Ősforrás"

Egyedüli elárusító hely : 

Csikvármegye területén 

C S Í K S Z E R E D Á B A N

ösvBjy K a ; ;  hiúm Züldfa-veaiégloje
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

^  kapható. ^

^ O l .....= 3H O E  I O ^

Értesítés 1
Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

|  Cssrsrkáiyhákcjl
Elvállalom mindennemű esc* 
répkályha és takaréktiizhe- 
lyek felállítását, átalakítá
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b u r 
k o l a t o k  kirakását fajonc 
porcellánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér
tekezni lehet MICH.VA RE
ZSŐ és VEJE cégnél Csík
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
sziveíi pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKÁCS FERENC,
cserépkályhás.

IPJoliann Maria FarinaGegeniiber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

Kölnivíz, kölniviz-pouder és kölniviz-szappan.
Kis.-
iJlúipható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszcrlárakban.

Ne tessék elfogadni Kölnivíz szappant 
vizet és pontiért,

ha nincs rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit J O H A N N  MARIA AKINA Gcgcniibcr dem 
Rudolfsplatz. — Akkor sem kelt elfogadni helytelen és 
utánzót! kölnivizet, kölniviz-poudort és kölnivíz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható 
az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

HolczerEmil Zoltán, Budapest VIP. kér.,
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol szerezhető be az eredeti minőség.

f* *  IMIl  «  á ! _____-ITfV  »W A V — — v p j j1 0
Nvomnloli Szvoboda Miki t i  nyo n lái.iiM t^siksz-rrtlui ' 19 i


